
A2.4 All'aeroporto e sull'aereo 

☐ Il check-in per il tuo volo: in aeroporto e online.
☐ Richiedere informazioni sugli orari dei voli e sui terminal
☐ Passare i controlli di sicurezza e comprendere le istruzioni sulla sicurezza.

 

L'aeroporto (Lotnisko) Il pilota (Pilot)

La carta d'identità (Dowód osobisty) La partenza (Odlot)

Il passaporto (Paszport) Il ritardo (Opóźnienie)

La carta d'imbarco (Karta pokładowa) Le istruzioni (Instrukcje)

I controlli di sicurezza (Kontrole bezpieczeństwa) Fare il check-in (Odprawić się)

La cintura di sicurezza (Pas bezpieczeństwa) Decollare (Wystartować)

Il bagaglio a mano (Bagaż podręczny) Atterrare (Lądować)

Il sedile (Siedzenie) Seguire (Śledzić / przestrzegać)

L'assistente di volo (Stewardessa / steward)

1. Gramatyka: Przymiotniki bello i buono: jak się zmieniają? 
Naucz się, jak zmieniają się przymiotniki bello, buono w zależności od ich
pozycji w zdaniu.

1. Te przymiotniki, tylko w rodzaju męskim, zmieniają się w zależności od rzeczownika, który po
nich następuje, dokładnie tak jak rodzajniki.
2. Te przymiotniki nie zmieniają się, kiedy znajdują się po rzeczowniku.

Aggettivo (Przymiotnik) Singolare (Liczba pojedyncza) Plurale (Liczba mnoga)

Bello
Il bel sedile

La bella partenza

I bei sedili

Le belle partenze

Buono
Il buon volo

La buona partenza

I buoni voli

Le buone partenze
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1. Buongiorno, che ________________ passaporto elettronico, è molto pratico per i controlli di sicurezza.
a.   bello  b.   bel  c.   buon  d.   bei

2. Spero proprio che sia un ________________ volo, perché domani ho una riunione importante a Milano.
a.   buono  b.   buoni  c.   bello  d.   buon

Wybierz poprawne zdanie spośród podanych opcji, zwracając uwagę na formę
przymiotników „bello” i „buono” w zależności od ich pozycji względem rzeczownika oraz
zasadę dotyczącą przymiotników rodzaju męskiego w liczbie pojedynczej przed
rzeczownikami zaczynającymi się na spółgłoskę, samogłoskę, s+spółgłoska lub z. 

1.  Il bello aeroplano parte alle 10:00.
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 Il bell'aereo parte alle 10:00.
 Il bello aereo parte alle 10:00.

2.  Ho comprato un buono volo per Roma.
 Ho comprato un buon volo per Roma.
 Ho comprato un buon volo per Roma.

1. Il bell'aereo parte alle 10:00. 2. Ho comprato un buon volo per Roma.

Przepisz zwroty 

1. (bello →  bel) È un ragazzo bello.
_______________________________________________

2. Sono film buoni.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. Fare il check-in online 1. Il controllo di borse e documenti

b. I controlli di sicurezza 2. Effettuare il check-in da casa

c. Atterrare in orario 3. Fai come dicono gli assistenti

d. Segui le istruzioni 4. Arrivare senza ritardo
a-2 b-1 c-4 d-3 e-?

2. E-mail od linii lotniczej: ważne informacje o locie (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: carta d’imbarco, check-in, partenza, istruzioni, ritardo, cintura
di sicurezza, sicurezza, aeroporto, bagaglio a mano

Gentile passeggero,

desideriamo ricordarle alcune regole prima della ______________________ . Il ______________________ è
solo online: deve scaricare la ______________________ sul telefono e mostrarla in
______________________ . È obbligatorio arrivare ai controlli di ______________________ almeno 40
minuti prima, altrimenti il volo può essere in ______________________ . Il ______________________ deve
avere le dimensioni indicate sul sito; se è troppo grande, paga un sovrapprezzo.

Al gate segua sempre le ______________________ del personale. In aereo è importante allacciare la
______________________ quando il pilota lo chiede e tenere il telefono in modalità aereo. L’assistente
di volo la aiuta a trovare il sedile e a sistemare il bagaglio. Le auguriamo un buon viaggio e un bel
volo.

Szanowny pasażerze,

chcemy przypomnieć kilka zasad przed odlotem. Odprawa jest możliwa tylko online: musi pobrać kartę pokładową na
telefon i okazać ją na lotnisku. Obowiązkowe jest stawienie się przy kontrolach bezpieczeństwa co najmniej 40 minut
wcześniej, w przeciwnym razie lot może być opóźniony. Bagaż podręczny musi mieć wymiary podane na stronie; jeśli
jest za duży, trzeba dopłacić.

Przy bramce prosimy zawsze stosować się do poleceń personelu. W samolocie ważne jest zapięcie pasa
bezpieczeństwa, gdy pilot o to poprosi, oraz ustawienie telefonu w tryb samolotowy. Steward/stewardessa pomoże
znaleźć miejsce i umieścić bagaż. Życzymy miłej podróży i udanego lotu.

1. Perché la compagnia aerea chiede di arrivare in aeroporto almeno 40 minuti prima?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La persona ha già fatto il check-in e ha la carta d'imbarco sul telefono. ☐ ☐
Per l'identificazione alla partenza, la persona ha usato il passaporto. ☐ ☐
Ai controlli di sicurezza le hanno chiesto di togliere la cintura e di mettere il
computer nel vassoio.

☐ ☐

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Quando faccio il check-in online, ____________________
sempre con attenzione le istruzioni sul sito della
compagnia aerea.

(Kiedy odprawiam się online, zawsze uważnie
śledzę instrukcje na stronie linii lotniczej.)

a.   segui  b.   seguo  c.   segua  d.   segue 

2. All’aeroporto mio marito non ____________________ mai bene
i cartelli e spesso sbagliamo il terminal.

(Na lotnisku mój mąż nigdy dobrze nie czyta
znaków i często mylimy terminale.)

a.   seguiamo  b.   segue  c.   seguite  d.   segua 

3. Il nostro aereo ____________________ in orario e l’assistente
di volo ____________________ dato le ultime buone
informazioni sul ritiro dei bagagli.

(Nasz samolot wylądował na czas, a steward
przytoczył ostatnie ważne informacje dotyczące
odbioru bagażu.)

a.   è atterrato / è  b.   ha atterrato / ha  c.   ha atterrato / è 

d.   è atterrato / ha 
1. seguo 2. segue 3. è atterrato / ha

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Check-in al banco in aeroporto 

Passeggero: Buongiorno, vorrei fare il check-in per la partenza per Milano; questo è il mio
passaporto.  
(Dzień dobry, chciałbym się odprawić na lot do Mediolanu; oto mój paszport.)

Impiegata del check-in: 1._______________________________________________________________________________ 

Passeggero: Ho una valigia da mettere in stiva, sa se il volo ha molto ritardo?  
(Mam walizkę do nadania. Czy wiadomo, czy lot ma duże opóźnienie?)

Impiegata del check-in: 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Alla sicurezza prima di imbarcarsi 

Addetto alla sicurezza: 3._______________________________________________________________________________ 

Viaggiatrice: Va bene, scusi, posso tenere il computer nel bagaglio a mano o devo tirarlo fuori?
 
(Dobrze, przepraszam, czy mogę zostawić komputer w bagażu podręcznym, czy muszę go
wyjąć?)

Addetto alla sicurezza: 4._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Buongiorno, grazie; ha solo questo bagaglio a mano o anche una valigia da registrare? 2. Al momento il volo parte in
orario, ecco la sua carta d’imbarco con il numero di sedile e il terminal. 3. Signora, per favore metta il bagaglio a mano e la
carta d’identità nel vassoio e tolga la cintura. 4. Deve tirarlo fuori e metterlo da solo, poi può passare sotto al metal detector
seguendo le mie istruzioni.

Viaggiatrice: Perfetto, grazie, ho un po’ di paura di perdere il volo perché c’è molto ritardo ai
controlli.  
(Świetnie, dziękuję, trochę się boję, że stracę lot, ponieważ przy kontrolach są duże
opóźnienia.)

6. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 

Vorrei informazioni sul volo per… / Mi scusi, dove si trova il gate/il terminal per…? / Devo fare il check-in/Ho
già la carta d'imbarco.

1. Devi partire per un viaggio di lavoro a Roma: preferisci fare il check-in online o in aeroporto e
perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sei in aeroporto e non trovi il tuo gate: cosa chiedi al banco informazioni per sapere dove andare e
a che ora imbarcano?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Ai controlli di sicurezza ti fermano e aprono il bagaglio a mano: come spieghi cosa c8)hai nella borsa
e chiedi se puoi portarlo a bordo?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Se sull8)aereo l8)atterraggio è in ritardo, cosa chiedi all8)assistente di volo per avere informazioni
sul nuovo orario o sul trasferimento al gate?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Email 

Ciao,

domani abbiamo il volo Ryanair per Trieste, ricordati di fare il check-in online. La carta
d’imbarco adesso è solo digitale, la devi avere sul telefono.

Io arrivo in aeroporto verso le 15:00, il volo parte alle 16:20 dal terminal 2. Meglio arrivare in
anticipo, se siamo in ritardo ci fanno problemi ai controlli di sicurezza.

Tu a che ora pensi di arrivare? Hai solo bagaglio a mano?

A presto,
Marco

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Ciao Marco, grazie per l’email. / Io arrivo in aeroporto verso... / Vorrei
chiederti alcune informazioni su... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Seguire (śledzić)

Presente

Atterrare (lądować)

Passato prossimo

io seguo sono atterrato

tu segui sei atterrato

lui/lei segue è atterrato

noi seguiamo siamo atterrati

voi seguite siete atterrati

loro seguono sono atterrati
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